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Hayom Yom: 19 Kislev

'. אֵין אוֹמְרִים אָב הָרַחֲמִים וְצִדְקָתְךָ. הפטורה: חֲזוֹן עוֹבַדְיָ
 

The haftarah [for Parshas Vayishlach] begins Chazon Ovadiah (Ovadiah 1:1-21). [Whenever Yud-
Tes Kislev falls on Shabbos],1 the passage beginning Av HaRachamim2 is omitted [after the
Torah Reading] and, [in the Afternoon Service,] the passage beginning Tzidkas’cha3 is omitted.

The sheliach tzibbur should not wear a tallis for the Afternoon or Evening Services. [This
applies throughout the year, including] Shabbosos, the festivals, and Rosh HaShanah.

נָה. ָ ראֹשׁ הַשּׁ ת וְיוֹם טוֹב וְלאֹ בְּ בָּ שַׁ ית לְמִנְחָה אוֹ לְמַעֲרִיב, לאֹ בְּ טַלִּ ף בְּ לִיחַ צִבּורּ מִתְעַטֵּ ְ אֵין הַשּׁ
 

ָּקֵן יָצָא לְחֵרותּ אַנאָפּאָלִי. אַדְמוּ"ר הַז בוֹד בְּ ב תקל"ג, ומְּנוחָּתוֹ כָּ עזרִיטשׁ — ג' וַישֵֶּׁ יד — מִמֶּ גִּ ל הָרַב הַמַּ הִלּולָּא שֶׁ
ב, תקנ"ט, לִפְנוֹת עֶרֶב. סְלֵו, ג' וַישֵֶּׁ אֲסָרוֹ הָרִאשׁוֹן — יט כִּ מִמַּ

 
י טוֹב, ל בּוֹ כִּ הוכְּפָּ סְלֵו, יוֹם ג' שֶׁ ה ד' לָנוּ יוֹם יט כִּ ר עָשָׂ י יוֹם אֲשֶׁ א צָרִיךְ לְהוֹדִיעַ, כִּ גוֹן דָּ רַם כְּ ָּקֵן: בְּ נוּ הַז ב רַבֵּ כְתַּ  מִמִּ

י, קוֹדֶם לוֹם נַפְשִׁ דָה בְשָׁ סוקּ פָּ פָּ ים בְּ הִלִּ סֵפֶר תְּ קָרִיתִי בְּ מָתוֹ עֵדֶן, וכְּשֶׁ דוֹשׁ נִשְׁ נוּ הַקָּ ל רַבֵּ א שֶׁ יוֹם הִלּולָּא רַבָּ
לוֹם. לוֹם מֵד' שָׁ שָׁ אַחֲרָיו, יָצָאתִי בְּ לְּ סוקּ שֶׁ י פָּ הִתְחַלְתִּ שֶׁ

 

[Yud-Tes Kislev] is the yahrzeit of the Maggid of Mezritch,4 [who passed away] on Tuesday of
the week in which Parshas Vayeishev is read, 5533 (1772). His resting place is in Hanipoli.
 The Alter Rebbe was liberated from his first imprisonment on Yud-Tes Kislev, on Tuesday of
the week in which Parshas Vayeishev is read, 5559 (1798), before dusk.
 From a letter of the Alter Rebbe:5
 This fact must be made known: [On] the day that G‑d made for us,6 Yud-Tes Kislev — [which in
the year 5559 fell on a] Tuesday, the day concerning which the phrase “it was good” was
repeated,7 and which is the yahrzeit of our holy teacher (the Maggid), whose soul is in Eden —
when I read the verse in the Book of Tehillim, “He redeemed my soul in peace,” and before I
began the next verse, I emerged in peace [thanks to] the G‑d of peace.

רְכֵי ים, וְחִזוּקּ דַּ רַבִּ ִּים בָּ גְלֵית וְדִבְרֵי אֱלקִֹים חַי ים לַתּוֹרָה הַנִּ קְבִיעותּ עִתִּ לַת הַחְלָטוֹת טוֹבוֹת בִּ יוֹם הִתְוַעֲדותּ וְקַבָּ
תְחִיל בּורּ הַמַּ אִגֶּרֶת הַקּוֹדֶשׁ, דִּ בוֹאָר בְּ דֶר הַמְּ י הַסֵּ "ס, וְעַל פִּ ר חֲלוקַּת הַשַׁ אַהֲבַת רֵעִים. נוֹהֲגִים לְסַדֵּ הַחֲסִידִים בְּ
ּ נו ל רַבֵּ טֵבֵת — יוֹם הִלּולָּא שֶׁ "ס כ"ד בְּ רִים חֲלוקַּת הַשַׁ נַת תרס"ג וְאֵילָךְ הָיוּ מְסַדְּ ְ ליובּּאַוִויטשׁ מִשּׁ הוֹכֵחַ תּוֹכִיחַ. בְּ

סְלֵו. יט כִּ נַאי בְּ נֵי אֶפֶס הַפְּ ָּקֵן — מִפְּ הַז
 

This is a day for farbrengens,8 and for making positive resolutions to set fixed times for public
Torah study, both in nigleh9 and Chassidus, and for strengthening the paths of chassidic
conduct with brotherly love.

 It is customary [on this day] to apportion the tractates of the Talmud10 [to be studied by the
members of the local chassidic brotherhood] according to the pattern described in Tanya —
Iggeres HaKodesh, in the epistle beginning Hocheiach Tochiach.11 In Lubavitch, from 5663
(1902) onward, the tractates were apportioned on 24 Teves — the Alter Rebbe’s yahrzeit —
because of the lack of time on Yud-Tes Kislev.12
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